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QUESTIONNAIRE : FONCTION « SERVICE MOBILE D’URGENCE (SMUR)

(AR DU 10/08/1998)
* Pour le traitement optimal de votre demande, il est nécessaire de répondre à toutes les questions reprises sur ce questionnaire. Veuillez également cocher la case 'pas d'application' lorsque la question ne s'applique pas à votre institution.

1- Si la demande se fait par voie postale: veuillez envoyer les documents dans cet ordre et les enregistrer sur une clé USB (pas dans un fichier zip):
Dans un soucis de sécurisation des données, veuillez protéger la clé USB par un mot de passe et  communiquer ce dernier par email aux agents de la Cocom une fois la clé envoyée. Nous vous conseillons dans la mesure du possible, de venir déposer la clé USB dans les locaux de la Cocom.

2- Si la demande se fait de façon digitale (via Irisbox), les documents peuvent être directement téléchargés dans cette application.
3- Vous pouvez également introduire votre demande accompagnée des documents justificatifs par courrier électronique à l'adresse suivante : agrements-erkenningen@vivalis.brussels 
· Questionnaire fonction SMUR complété

· Copie de la convention d’association SMUR (si d’application)

· Copie protocole soins urgents spécialisés - SMUR

· Direction médicale : CV

· Liste du personnel médical

· Rôle de garde du personnel médical

· Infirmier en chef : CV, diplômes

· Liste du personnel infirmier

· horaire du personnel infirmier

· Preuve formation permanente personnel SMUR

· Preuve formation des secouristes-ambulanciers

· Liste des médicaments 

· Autres documents
QUESTIONNAIRE : FONCTION « SERVICE MOBILE D’URGENCE (SMUR)

(AR DU 10/08/1998)

Définition : SMUR=service mobile d’urgence qui, uniquement à la demande du préposé du système d’appel unifié, travaille dans la zone d’intervention qui lui est attribuée

	NORMES

(Pour les notes avec « astérix » : voir à la fin du tableau*)


	L’HOPITAL
	REMARQUES

et informations complémentaires

	I-DISPOSITIONS GENERALES
	Oui
	Non
	Nombre

(et/ou TP)
	

	1-


	La fonction est-elle intégrée dans le fonctionnement de l’aide médicale d’urgence
	
	
	/
	

	
	Les normes d’agrément du présent arrêté sont-elles respectées
	/
	/
	/
	Réservé à l’administration

	
	La fonction SMUR est-elle exploitée:
	Par un hôpital ? lequel
	
	
	
	

	
	
	Par une association d’hôpitaux :
	Citez les hôpitaux concernés :
	
	
	
	

	
	
	
	Préciser le (ou les) site(s) d’exploitation
	
	
	
	

	
	
	
	si plusieurs sites d’exploitation, le fonctionnement se fait-il en alternance?
	
	
	
	

	2-
	La fonction agréée « soins urgents spécialisées » intégrée dans le fonctionnement de l’aide médicale d’urgence
	Site d’exploitation :
	
	
	
	

	II-NORMES FONCTIONNELLES
	Oui 
	Non 
	Nombre 
	

	1-Association
	Si la fonction est exploitée par une association
	
	
	
	Copie de la convention d’association(annexe

	2-

Convention 
	La convention précise t-elle :
	1-l’indication du lieu de départ de l’équipe d’intervention
	
	
	
	

	
	
	2-le mode de structuration de l’activité médicale et le mode de désignation du coordinateur médical
	
	
	
	

	
	
	3- le mode de structuration de l’activité infirmière et le mode de désignation du coordinateur infirmier
	
	
	
	

	
	
	4-les modalités générales relatives au fonctionnement et à la collaboration, y compris les aspects financiers
	
	
	
	

	
	
	5-la répartition des tâches entre les hôpitaux concernés et l’organisation des trajets
	
	
	
	

	
	
	6-la répartition des services de garde entre les hôpitaux
	
	
	
	

	3-

Protocole 

D’accord
	Protocole d’accord entre les hôpitaux disposant d’une fonction SUS intégrée dans le fonctionnement de l’aide médicale urgente et qui sont situés dans la même province ou dans l’arrondissement administratif de Bruxelles Capitale
	
	
	
	Copie du protocole d’accord

(annexe 

	III-NORMES ORGANISATIONNELLES


	Oui 
	Non 
	Nombre 
	

	1-Personnel médical et infirmier
	
	
	
	

	1-

(suite)


	1.1-Staff Médical
	
	
	
	
	Compléter le tableau en annexe

	
	1.1.1 Médecin- Chef de service


	Identité
	
	
	
	
	

	
	
	Qualification : spécialité de base
	
	
	
	
	

	
	
	Qualification complémentaire
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	
	

	
	
	ETP(dans l’hôpital / l'association
	
	
	
	
	

	
	
	ETP(dans la fonction
	
	
	
	
	

	
	
	Est-il également chef de service de la Fonction « soins urgents spécialisés » / d'une autre fonction ? 

	
	
	
	
	

	
	1.1.2. Médecin(s) assistant(s) du Médecin- Chef de service
	Identité
	
	
	
	
	

	
	
	Qualification : spécialité de base
	
	
	
	
	

	
	
	Qualification complémentaire
	
	
	
	
	

	
	
	ETP(dans l’hôpital / l'association
	
	
	
	
	

	
	
	ETP(dans la fonction
	
	
	
	
	

	
	
	Missions
	
	
	
	
	

	
	1.1.3
Permanence médicale propre à la fonction


	Assurée 24H/24 ?
	
	
	
	Copie du rôle de garde des 3 derniers mois

(annexe

	
	
	La durée des prestations dans l’hôpital excède t-elle 24H consécutives ?


	
	
	
	

	
	
	Par au minimum un médecin 
	Attaché au moins à mi-temps à l’hôpital


	
	
	
	

	
	
	Qualification


	Médecin spécialiste en médecine d’urgence
	
	
	
	

	
	
	
	Médecin spécialiste en médecine aiguë
	
	
	
	

	
	
	
	Médecin titulaire du brevet de médecine aiguë
	
	
	
	

	
	
	
	Médecin- spécialiste candidat en médecine d’urgence ou en médecine aiguë, en formation***
	
	
	
	

	
	
	
	Médecin non spécialiste****
	
	
	
	

	
	
	Permanence cumulée
	La permanence dans la fonction est elle cumulée avec celle de la fonction soins intensifs ou celle de la fonction soins urgents spécialisés ?
	
	
	
	

	
	
	
	Avec la permanence de base visée à l’art2, §1er, 5°de l’AR du30/01/1989 ?*


	
	
	
	

	
	/
	Oui 
	Non 
	Nombre 
	

	
	1.2-Personnel infirmier
	
	
	
	Compléter le tableau en annexe 

	
	1.2.1-Infirmier en chef
	Identité 
	
	
	
	
	

	
	
	Qualification 
	
	
	
	
	

	
	1.2.2-Equipe infirmière 
	Est-elle spécifique et propre à la fonction SMUR?
	
	
	
	

	
	
	Organisation de la permanence infirmière
	
	
	
	
	Copie de l’horaire mensuel

Annexe

	
	1.3-Pour chaque intervention
	Quelle est la composition de l’équipe d’intervention médicale
	
	
	
	
	

	
	1.4- Formation permanente 
	Apporter la preuve du recyclage permanent du personnel médical et infirmier
	
	
	
	Annexe 

	
	
	Apporter la preuve de la participation active de la fonction SMUR à la formation des secouristes- ambulanciers.
	
	
	
	Annexe 

	2-Equipement 
	Oui 
	Non 
	Nombre 
	

	2-Equipement (suite) 
	2.1-Véhicule d’intervention
	Localisation et nombre

Conforme
	
	
	
	
	

	
	2.2-Equipement personnel des membres de l’équipe d’intervention médicale
	Composition 
	
	
	
	

	
	2.3-Matériel portable 

Matériel portable 

(suite)


	La fonction dispose t-elle, à bord du véhicule de :

La fonction dispose t-elle

à bord du véhicule

(suite)
	Cardioscope muni d’un défibrillateur avec passibilité d’enregistrement sur support papier du tracé ECG
	
	
	
	

	
	
	
	Oxymètre de pouls
	
	
	
	

	
	
	
	Tensiomètre non invasif
	
	
	
	

	
	
	
	Réserve d’oxygène portatif, suffisante pour administrer de l’Oxygène à un patient pendant 90minutes à raison de 10litres/minutes
	
	
	
	

	
	
	
	Pompe pousse- seringue
	
	
	
	

	
	
	
	Glucomètre
	
	
	
	

	
	
	
	Colliers cervicaux et attelles pour les membres qui conservent leur forme pendant ≥6 heures en cas d’utilisation
	
	
	
	

	
	
	
	Appareil électrique d’aspiration
	
	
	
	

	
	
	
	Le matériel nécessaire à la réanimation avancée de l’adulte et de l’enfant- précisez
	
	
	
	

	
	
	
	Des moyens de radiocommunication
	
	
	
	Copie d’une convention (Afin d'être relié au réseau de radiocommunications)

	
	
	
	Un appareil de radiophonie portatif
	
	
	
	

	
	
	
	Autre matériel ou équipement disponible- précisez
	
	
	
	

	
	
	Tous les appareils sus mentionnés ont-ils une autonomie de ≥90minutes
	
	
	/
	

	
	2.4-Sécurité d’utilisation de l’appareillage
	Tous les appareils sont-ils correctement entretenus, en bon état de fonctionnement et prêts à l’emploi ?
	
	
	/
	

	
	
	Existe-t-il un programme d’entretien technique et fonctionnel de l’appareillage
	
	
	
	

	
	2.5-Médicaments
	Donner la liste des médicaments disponibles à bord de chaque véhicule d’intervention..
	
	
	
	Annexe 

	« Le véhicule doit être conforme aux caractéristiques définies par le Ministre » est remplacée par « Le véhicule doit être conformes aux dispositions de l'arrêté royal du 12 novembre 2017 déterminant les caractéristiques extérieures des véhicules qui interviennent dans le cadre de l'aide médicale urgente »
	
	
	
	

	  Art. 3. § 1. Il y a lieu d'apposer sur chaque côté des véhicules susmentionnés une double rangée de sept carreaux alignés formant un damier.

  § 2. Les carreaux ont une hauteur minimale de 300 mm et une largeur minimale de 600 mm et sont tous de format identique, sauf le premier et le dernier carreau. Ce premier et dernier carreau occupent, dans le sens de la longueur, au minimum deux tiers de la longueur des autres carreaux de la rangée.

  § 3. Le motif en damier est constitué alternativement de carreaux rétroréfléchissants micro prismatiques de couleur jaune/vert fluorescent (couleur de base) et de carreaux rétroréfléchissants micro prismatiques de couleur verte (couleur de contraste). La rangée inférieure est apposée de façon telle que sous un carreau de la couleur de base figure un carreau de la couleur de contraste et vice-versa. Si la carrosserie ne permet pas d'utiliser, dans la rangée inférieure, des carreaux d'une hauteur de 300 mm, on peut en diminuer la hauteur de façon à ce qu'ils tiennent entièrement sur la carrosserie, en veillant toutefois à ce que leur hauteur ne soit jamais inférieure à 200 mm
  § 4. Il est fait en sorte que le carreau central de la rangée supérieure soit toujours dans la couleur de contraste et que les carreaux avant et arrière de la rangée supérieure soient toujours dans la couleur de base.

  § 5. Il est apposé sur le véhicule en premier lieu un carreau de la couleur de contraste. Ce carreau est positionné de telle façon que dans la longueur, le point central du carreau correspond au point central de la longueur du véhicule (mesurée entre les points extrêmes, respectivement à l'avant et à l'arrière du véhicule). En hauteur, le carreau sera apposé de telle façon que son bord supérieur se situe à la même hauteur que la hauteur moyenne du bord inférieur de la fenêtre dans la portière avant.
	
	
	
	

	Art. 4. § 1. A l'arrière des véhicules énoncés à l'article 1er, des chevrons devront être apposés sur une surface aussi vaste que possible. La surface minimale de la carrosserie de l'arrière du véhicule qui doit être munie de chevrons, est la partie du bord inférieur du véhicule qui correspond, en hauteur, au bord supérieur de la rangée supérieure du motif sur le côté du véhicule.

  § 2. Les chevrons sont des bandes obliques d'une largeur de 150 mm pour les véhicules de type B

  § 3. Les chevrons autocollants sont apposés sous un angle constitué par deux lignes qui, d'une part, partent toutes deux du point central de l'arrière du véhicule et, d'autre part, se dirigent chacune vers l'un des angles inférieurs extérieurs du véhicule. Au-dessus de ces lignes est apposée une bande rétroréfléchissante micro prismatique, de couleur jaune/vert fluorescent ; en dessous des lignes est apposée une bande rétroréfléchissante micro prismatique de couleur orange fluorescent. Les autres bandes sont apposées en alternance.

  § 5. A l'arrière des véhicules de type B sont apposés, l'un à côté de l'autre, le numéro `112' et l'indication de la fonction du véhicule, en chiffres autocollants rétroréfléchissante rouges, en police `Segoe UI bold' et d'une hauteur de 100 mm. La distance entre le numéro 112 et l'indication de la fonction du véhicule est d'au moins 100 mm.
  Le numéro `112' et l'indication de la fonction du véhicule sont apposés selon une ligne perpendiculaire à la ligne diamétrale de la largeur du véhicule, vus depuis l'arrière, sous la fenêtre de la portière arrière ou du coffre. La distance entre le bord inférieur de la/des fenêtre(s) et le point le plus proche des lettres indiquant la fonction est de 100 mm. La distance entre le bord inférieur des lettres et le bord inférieur des portières ou du coffre est de minimum 100 mm.

  § 6. Si, pour les véhicules de type B, il n'est pas possible de satisfaire aux conditions relatives à l'indication de la fonction du véhicule décrites au paragraphe 5 du présent article, l'indication doit être apposée de telle façon qu'au moins un espace libre de 50 mm soit prévu autour des caractères alphanumériques.

  § 7. La fonction du véhicule est indiquée par le mot " AMBULANCE " pour les parties francophone et néerlandophone du pays et par le mot " AMBULANZ " pour la partie germanophone du pays, s'il s'agit d'un véhicule assurant le transport de personnes visé à l'article 1er de la loi du 8 juillet 1964 relative à l'aide médicale urgente. Les véhicules des fonctions " service mobile d'urgence " sont indiqués par les lettres " SMUR " pour la partie francophone du pays, " MUG " pour la partie néerlandophone du pays et " NOTARTZ " pour la partie germanophone du pays. Dans les parties multilingues du pays, les indications sont faites dans leur langue respective, séparée par un trait d'union, lequel est précédé et suivi d'un espace (par exemple " MUG - SMUR ").

  § 8. Le numéro d'identification attribué par le Service public fédéral Santé publique, Sécurité de la Chaîne alimentaire et Environnement est collé à l'arrière du véhicule, dans le coin inférieur droit. Ce numéro d'identification, réalisé en chiffres autocollants noires et en police " Segoe UI bold ", a une hauteur de 75 mm. Le numéro d'identification est apposé de telle sorte qu'il y a, à droite et sous ce numéro, une distance de 50 mm par rapport au bord le plus proche de la carrosserie.
	
	
	
	

	Art. 5. § 1. Le capot du véhicule sera réalisé en jaune/vert fluorescent. Ceci est réalisé par l'apposition d'une feuille autocollante.

  § 2. La fonction du véhicule figure sur le capot en lettres autocollantes rétroréfléchissantes rouges, réalisées en police `Segoe UI bold' et d'une hauteur de 100 mm.

  Les lettres de la fonction sont collées selon une ligne droite perpendiculaire et centrés par rapport à la ligne diamétrale du capot dans la largeur du véhicule, vues depuis l'avant. La distance entre le bord inférieur des lettres et le point le plus proche du bord avant du capot est de 100 mm.

  § 3. Le numéro `112' est apposé sur le capot et est réalisé en chiffres autocollants rouges, en police `Segoe UI bold' et d'une hauteur de 100 mm.

  Le numéro `112' est collé selon une ligne droite perpendiculaire et centré par rapport à la ligne diamétrale du capot dans la largeur du véhicule, vu depuis l'avant. La distance entre le bord inférieur des chiffres du numéro `112' et le bord supérieur des lettres qui indiquent la fonction du véhicule, est 100 mm.
	
	
	
	

	  Art. 6. § 1. Sur les deux côtés du véhicule est affiché au moins le `logo 112'. Le `logo 112' est un carré rouge, de 300 mm de côté, aux coins arrondis. Le numéro `112', les lettres `SOS' et l'illustration d'un cornet de téléphone figurent dans le carré rouge. Le numéro, les lettres et l'illustration sont réalisés en blanc rétroréfléchissant.

  § 3. Pour les véhicules de type B, le `logo 112' sera apposé dans le coin supérieur à l'arrière du véhicule, de sorte qu'il y ait, aussi bien au-dessus qu'à l'arrière, un espace libre de 100 mm par rapport respectivement au bord du toit et à l'arrière du véhicule. Le `logo 112' ne peut jamais être apposé sur le motif en damier ou le marquage de contour et sera, si nécessaire, déplacé à cette fin.
	
	
	
	

	Art. 7. § 1. Le logo du service et/ou le nom du service peut figurer sur les deux côtés du véhicule, à titre facultatif. Ils sont réalisés au moyen d'une feuille autocollante qui n'a aucune propriété réfléchissante et/ou fluorescente.

  § 2. La taille du logo ne peut pas dépasser les dimensions d'un carré de 400 mm de côté. Le point central du logo du service se situe à la même hauteur que le point central du `logo 112'.

  § 3. Horizontalement, le logo sera placé de façon à avoir un espace de 100 mm entre le logo et le montant arrière (montant B ou C, en fonction du modèle du véhicule) de la dernière portière sur le côté. Le logo du service doit être apposé au même endroit du côté gauche et droit du véhicule.

  § 4. Les lettres utilisées pour le nom du service sont réalisées en police `Segoe UI bold' et ne peuvent pas être supérieures à 100 mm. La couleur des lettres dans le nom du service est identique à la couleur de contraste utilisée dans le motif en damier si le nom du service est apposé sur la carrosserie, ou en blanc si le nom du service doit être apposé à hauteur d'une fenêtre, en tenant compte du positionnement tel que décrit au paragraphe 5 du présent article.

  § 5. Le nom du service est centré entre les lignes verticales formées, d'une part, à l'avant du logo du service, et d'autre part à l'arrière du `logo 112'. La distance entre le bord inférieur du nom du service et le bord supérieur du motif en damier est de 100 mm. Il doit y avoir une distance minimale de 50 mm entre le bord supérieur des lettres composant le nom du service et le bord inférieur du/des logo(s) apposé(s).
	
	
	
	

	Art. 8. § 1. Sur tous les véhicules, un marquage de contour rétroréfléchissant micro prismatique de couleur jaune/vert fluorescent est apposé à l'arrière et sur les côtés du véhicule, parallèlement aux lignes de contour du véhicule. Le marquage de contour autocollant a une largeur de 50 mm.

  § 2. Le montant de toit entre le pare-brise et la portière avant (montant A) est toutefois pourvu d'un marquage de contour rétroréfléchissant micro prismatique de couleur blanche partant du marquage de contour supérieur qui indique le bord du toit jusqu'au bord supérieur de la rangée supérieure du motif en damier.

  § 3. Des marquages rétroréfléchissants micro prismatiques de couleur jaune/vert fluorescent sont également apposés sur le bord des portes de façon à ce que le contour des portes ouvertes soit toujours clairement visible, y compris dans des conditions moins favorables (obscurité, mauvais temps, ...).
	
	
	
	

	  Art. 9. Le numéro d'identification, tel que prévu à l'article 4, § 8, est également apposé sur le toit du véhicule. Le numéro d'identification unique du véhicule apposé sur le toit sera précédé du symbole `Star of life'. Le matériau utilisé à cet effet est une feuille ID thermique et sera fourni, pour chaque véhicule intervenant dans le cadre de l'aide médicale urgente, par le Service public fédéral Santé publique, Sécurité de la Chaîne alimentaire et Environnement.
	
	
	
	

	Art. 10. Il est interdit de faire figurer sur les véhicules, visés à l'article 1er du présent arrêté, d'autres indications ou logos que ceux prévus dans le présent arrêté.
	
	
	
	

	Art. 11. § 1. Les caractéristiques extérieures décrites aux articles 1 à 10 du présent arrêté ne peuvent être apposées que sur les véhicules visés à l'article 1er du présent arrêté.

  L'usage individuel ou combiné d'une ou de plusieurs caractéristiques extérieures décrites aux articles 1 à 10 du présent arrêté, que ce soit en termes de couleur, de forme, de propriétés (techniques)..., par d'autres services et/ou autres véhicules n'est pas autorisé.

  § 2. Une exception à la disposition contenue à l'article 11, § 1, peut être demandée au Ministre qui a la Santé publique dans ses attributions, moyennant un courrier fondé et un dossier motivé auprès du Service public fédéral Santé publique, Sécurité de la Chaîne alimentaire et Environnement. Seul ledit Ministre est compétent pour autoriser d'éventuelles exceptions à cette règle.
	
	
	
	

	  Art. 12. § 1. Si, en raison des spécifications techniques du véhicule, il n'est pas possible de satisfaire aux caractéristiques extérieures décrites aux articles 1 à 10 du présent arrêté, et uniquement pour cette raison, il peut être demandé de pouvoir déroger à cette règle.

  § 2. Dans ce cas, le responsable du service adresse un courrier motivé, muni de la preuve que les spécifications techniques du véhicule ne permettent pas de satisfaire aux spécifications des caractéristiques extérieures susmentionnées. Dans le courrier motivé, le responsable du service propose également une alternative. Ce courrier est transmis via le Service public fédéral Santé publique, Sécurité de la Chaîne alimentaire et Environnement au Ministre qui a la Santé publique dans ses attributions. 
	
	
	
	

	Art. 13. § 1. Les véhicules intervenant dans le cadre de l'aide médicale urgente sont équipés de feux bleus clignotants, visés à l'article 28, § 2, 1°, c), 4., de l'arrêté royal du 15 mars 1968 portant règlement général sur les conditions techniques auxquelles doivent répondre les véhicules automobiles et leurs remorques, leurs éléments ainsi que les accessoires de sécurité, qui connaissent deux niveaux d'intensité.

  § 2. Les feux bleus clignotants sont montés sur le véhicule de façon à ce qu'ils soient visibles dans toutes les directions autour du véhicule (360° ) et ce en permanence, y compris donc avec le coffre ouvert ou les portes arrière ouvertes.

  § 3. Si, pour satisfaire au paragraphe 1er et vu l'article 28, § 7 de l'arrêté royal du 15 mars 1968 portant règlement général sur les conditions techniques auxquelles doivent répondre les véhicules automobiles et leurs remorques, leurs éléments ainsi que les accessoires de sécurité, une rampe lumineuse est apposée à l'arrière du véhicule, une signalisation supplémentaire sera intégrée dans cette rampe lumineuse pour les feux-stop et les feux-indicateurs de direction.

  § 4. Afin de renforcer la visibilité pour les conducteurs de véhicules qui roulent devant le véhicule d'urgence, un feu bleu clignotant peut être apposé dans la grille à l'avant du véhicule et/ou au dos des deux rétroviseurs sur le côté du véhicule.

  § 5. Les feux bleus clignotants supplémentaires apposés, tels qu'énoncés aux paragraphes 3 et 4, doivent eux aussi satisfaire aux caractéristiques décrites au paragraphe 1 et ne peuvent pas fonctionner séparément des feux bleus clignotants situés au-dessus du véhicule.
	
	
	
	

	Art. 14. Les véhicules intervenant dans le cadre de l'aide médicale urgente sont équipés d'un avertisseur sonore visé à l'article 43, § 2, 3°, de l'arrêté royal du 15 mars 1968 portant règlement général sur les conditions techniques auxquelles doivent répondre les véhicules automobiles et leurs remorques, leurs éléments ainsi que les accessoires de sécurité, pour le jour ainsi que d'un avertisseur sonore doté d'un niveau sonore plus limité pour la nuit. Les deux appareils peuvent être intégrés dans un seul appareil. 
	
	
	
	

	IV- AUTRES ANNEXES
	
	
	
	Précisez 

	  Dispositions transitoires.
Jusqu'au 31 décembre 2024 la permanence médicale peut également être assurée par un médecin-spécialiste dans une des disciplines visées à l'article 2, 1°, de l'arrêté ministériel précité du 14 février 2005 ou par un médecin-spécialiste en gériatrie.

Jusqu'au 31 décembre 2024 la permanence médicale peut également être assurée par un médecin candidat spécialiste en formation dans une des disciplines visées l'article 2, 1°, du même arrêté ministériel par un médecin candidat spécialiste en formation en gériatrie pour autant que celui-ci ait suivi une formation d'au moins deux ans, que le service dans lequel il assure la permanence figure dans son programme de stage et qu'il se soit familiarisé dans un service des urgences ou une fonction " soins urgents spécialisés " avec tous les aspects afférents à la réanimation et au traitement médical d'urgence.
	
	
	
	


*AR fixant les normes complémentaires d’agrément des hôpitaux et des services hospitaliers et précisant la définition des groupements d’hôpitaux et les normes particulières qu’ils doivent respecter

** si un dossier du département infirmier a été constitué parallèlement, ne pas fournir l’annexe 5

***médecin spécialiste candidat en formation pour autant que l’intéressé soit déjà médecin spécialiste agréé dans l’une des 13 disciplines suivantes (anesthésie-réanimation, cardiologie, gastro-entérologie, pneumologie, rhumatologie, chirurgie, neurochirurgie, urologie, chirurgie orthopédique,  chirurgie plastique, pédiatrie, neurologie) ou qu’il est déjà suivi la formation précitée pendant au moins un an.

****si médecin non spécialiste dans l’une des 13 disciplines précitées(voir ***) et qu’une fonction de soins intensifs se trouve sur le site du lieu de départ, un médecin spécialiste dans l’une des 13 disciplines doit être présent sur le site

Date et signature du médecin chef de service

Date et signature du Directeur

ANNEXE 
Staff médical (Médecins et Candidats spécialistes, Généralistes, Consultants,…)
	Identité et date de naissance
	Date et université 

de diplôme
	Qualification et/ou

spécialisation
	Formation complémentaire
	Numéro

INAMI
	Temps de travail en ETP
	Exclusif à l’hôpital
	Convention 

	Exemple 
	20/10/2007

ULB
	Anesthésiste 
	Soins intensifs
	198876 54 100
	5/10ETP
	OUI
	NON

	
	
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	
	


Personnel infirmier, Aides-soignants et personnel logistique
	Identité 


	Temps de travail

ETP
	Fonction
	Diplôme et 

Qualification
	Numéro du Visa
	Année de

 diplôme
	Ancienneté 

dans le service 

actuel
	Spécialisation

Formation complémentaire
	Remarques 

	Exemple 
	0.75ETP
	Chef de service
	A1 gradué


	12345
	1991
	4ans
	S.I.S.U.
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